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A Az osztrák tartományokban bevégződtek a 
reichsrath-választások. Meg van tehát a kétharmadat 

meghaladó szlávpárti többség : 206 képviselő közül csak 
32 tartozván a németpárthoz. A szlávpárt zömét Galiczia, 
Cseh- és Morvaország adta, az elsőből mind a 38 szláv- 
párti; a csehek közül 54 közt, 40, - Morvaországból 
pedig 22 képviselő közül 18 szlávpárti jutott be a reichs- 

rathba; Tirol, Felső-Ausztria, Krajna, Dalmatia nagy 

contingenssel járultak e döntő többség megalakitásához. 
Másfelől a németek Stajerhonból C11), Sziléziából C5) s 

főleg Alsó-Ausztriából honnan mind a 18 képviselő né- 
metpárti — szerezték össze parlamenti dandárnkat. 

Ha az osztrák választások ilyen eredményén végig 
tekintünk, egyelőre azt gondolhatnók, hogy amott Lajthán 

tul a német elem egészen falnak szorittatik. Pedig ko- 

rántsem. Az osztrák alkotmányon bármely gyökeres 

reformot csak ugy lehet végrehajtani, ha az erre czélozó 

inditvány, javaslat, módosítás 2,-ad többséggel fogad- 

tatik el. Ámde compact többséget fog-e képezni a szláv- 
párt, mely főszámra oly tekintélyesnek látszik ? Ez alig 
hihető. Abban, hogy a tartományok, ha ugy akarjuk 

koronaországok nagyobb autonomiára tegyenek szert, s 

e végből landtagjaik szélesb hatáskörrel ruháztassanak 
fel – mindannyian egyet fognak érteni. Hanem mikor 
annak positiv meghatározására kerülend a sor: mi és 

mennyi legyen ez a kibővitett autonomia, e ponton né- 

zeteik valószinüleg nagyon szétágaznak. 
Különben a német kisebbségnek hatalmas hátvédül 

szolgálhat a szlávpártiak nézetkülönbségein,s követeléseik 
különböző mértékén kivül a csak imént lefolyt gastein- 

salzburgi megegyezések. A németek szintugy megtizsze- 

rezve érezendik erejöket a parlamenti mérközésnél, vala- 
hányszor az egységes és hafalmas Nagy-Németországra 
tekintenek s a választási vereség szorosan egygyéforrott 

phalanxként állitandja őket szembe parlamenti ellenfe- 

leikkel. Azután még ezek közt is ott vannak szövetsé- 
geseik: a galicziaiak, a kik nem csak hogy nem fogják 

a csehek netalán tulzó követeléseit mindenesetre pártolni, 
hanem jól felfogott nemzeti érdeköknél fogva mindannyi- 

szor kezet szoritand nagy részők a németekkel, vala- 
hányszor Ausztria felbontására vezető foederalismus üti 

fel fejét a többség soraiban. Nagy előny ez a németekre, 

s több mint bizonyos, hogy ezt s a szláv törekvések di- 
vergentiáját jeles capacitásu vezéreik jól felhasználand- 

ják, ugyszólva kizsákmányolandják, s igy alkotmányos 

uton alig engednek meg lényegesb változtatást a jelenlegi 
osztrák alkotmányon, kivéve azon concessiókat, melyeket 

a kibékülés érdekében bizonnyal a németek sem fognak 
szláv testvéreiktől megtagadni elmenvén a méltányosság 

határáig. 

A németek eléggé eszélyesek lesznek arra, hogy 

egy emberként állapitsák meg azt, mely jogokat lehet 

és kell feladni a reichsrathnak, melyeket szükség átru- 
házni a landtagokra. A német kisebbség jól tudhatja, hogy 
azon perczben minden befolyását elvesztené, a mint e 
pontban eltérő nézeteknek nyitna rést saját soraiban, 
ezért ettől óvakodni fog. 

A reichsrathi szláv többség előttünk nem látszik 

oly fenyegetőnek, a mint erre a tfőszám tulnyomóságából 
lehetne következtetni. 

Másfelől a németek parlamenti párttaktikájának 
nagy előnyére lesz az, hogy már most Hohenwarthnak 

is ki kell állania a sikra államreformáló, oly sokáig 

duggatott programmjával; meg kell, hogy ismertesse azon 

kiegyezési pontozatokat, melyekkel a szlávokat igyeke- 

zett megnyugtatni; különösen várva várják azon opus 
felfedését, mely a cseheket a reichsrathba bemenetelre 
birta. 

Ha a szláv többségre támaszkodó osztrák kormány 

terveit fölfedte, könnyebb lesz a németségnek eljárását 
irányozni, mig maguk fedett kártyákkal és óvatosan 
játszva kisebb számuk daczára is tudni fognak előnyöket 

kivivni nemcsak az összetartás, a kétharmad többség 
olykori kijátszása, hanem főleg a méltányos engedmé- 
nyek pártolása által. 

Ez uton nemcsak a galicziaiak többségét látandják 

nem egy esetben oldaluk mellett, hanem a tulvérmes 

cseheken kivül mások is sorakozandanak velök. 
Eszélyesen eljárva, jól számitva a németek még a 

pártok közt megzavart egyensulyt is helyreállithatják, 

megingatottnak látszó álláspontjukat megszilárdithatják, 

utját vágván a tulzó foederalisticus törekvéseknek. 
Különben, szerintünk a Hohenwarth kormánynak 

se lehet czélja a németeket teljesen sarokba szorittatni, 

mert furcsa egy kiegyeztetési mü lenne az, mely igyeke- 
zett a kisebbeket áldozatok árán is megnyerni, s aztán 
a legerősebbet tenné elégületlenné. 

A mint mi a dolgokat itten látjuk, az uj reichsrath 

nem lesz szerfelett veszélyes a németekre, sőt az osztrák 
alkotmányt sem forgatandja ki sarkaiból; inkábbat csak 

arra nyitand tért, hogy az egymástól elidegenedett nem- 
zetiségek összesimulhassanak, megtöretvén a centrális- 

ták merev non possumusa; ez által pedig lehetővé váland 
az, hogy a reichsrathnak is hagyassék meg a mi az 
övé, az övének kell lenni, ha csak nem akarják Ausz- 

triát atomjaira fel és zdthomabi de a Landtagok is 

kapják meg azon jogokat, melyek nélkül az országok 

önálló létele, fejlődése nem is képzelhető. 

Lapszemle. 
Az „Ung. Lloyd" helyesli, hogy a kormány a szerb 

„Omladina" törvénytelen üzelmeivel szemben erélyes el- 
járásra határozta magát. Ezen társulat, mely a szerb 

irodalom emelése czéljából keletkezett, tényleg a poli- 
tikai agitatiot szervezi a szerbek közt, s utóbb a szom- 
széd szláv tartományokat is hálójába vonta. Kisérlete, 

alapszabályait akként változtatni, hogy külföldi szlárok 
is a társulat tagjai lehessenek, az osztrák-magyar biro- 
dalom, Törökország és Szerbia nyugalmát veszélyeztető 
iuternationalis társulat alapitására vezetett volna. A 
hatóságnak tehát nem marad más választása, mint az 

„Omladinát feloszlatni. Ezt csak helyeselni lehet, mert 

a demagogok tulkapásai ellen egyedüli hatályos eszköz 

az államtörvények kérlelhetlen szigorrali alkalmazása. 

A „Reform" constalálni óhajtja, hogy a szerb 
„Omladina" nem azért oszlattatott fel, a mit a magyarok, 

hanem azért a mit a szerbek ellen vétett; ugyanis alap- 
szabályai „minden néven nevezendő, bármely törvényt 
és kormányt uraló szerbek közös (politikai) müködésre 

való egyesitése czéloztatik, minek elé legnagyobb részt 

a velünk barátságos viszonyban álló szerb fejedelemségre 
irányul, ez ellen pedig a magyar kormány, itt nálunk, 
fegyvert kovácsolni nem engedhet; jó, hogy e heves 

ifjak gondolkozását higgadtabb szerb hazánkfiai nem 

osztják. 

Telekkönyvi jegyzőkönovek köz- 

zététele Erdélyben. 
3754 sz. - 1871. 

A nagyméltóságu m. kir. igazságügyminiszterium- 
nak folyó 1871-ik évi julius hó 11-én 11,020 sz. alatt 
kelt rendelete folytán e nevezett telekkönyvi munkálatokra 

nézve a következők tétetnek közzé: 

I. Az uj telekkönyvek behozatala czéljából a hely- 

szinelés Doboka és Belső-Szolnokmegyékben, (az alább 

megnevezett kőzségek kivételével) sz. kir. Erzsébethvá- 
rosban, Besztercze, Torda, Nagy-Enyed, Abrudbánya, 
Korna puszta, Verespatak, Déva és Vajda-Hunyad váro- 

sokban teljesen befejeztetvén, a felvett telekjegyzőkönyvek 
az azokhoz tartozó birtok részlet-lajstromokkal és vázlat- 

rajzokkal együtt az 1871. évi oktober hó 1-től fogva a 
II. alatt megnevezett törvényszékek mellett kirendelt telek- 
könyvi hivataloknak átadatnak, a hol azok megtekitése a 

kiszabott hivatalos órákban, mindenkinek megengedtetik. 
II. A telekkőnyvi hatóság teendőit végzi: 
a)abelső-szolnokmegyeitörvényszék Déésen,Belső- 

Szolnokmegye minden községére nézve, kivéve Apa- 
Nagyfalu, Csépán, Felső-Oroszfalu, Felső-Szőcs és Felső- 

Ilosva községekett, melyekben a helyszinelés még nem 
foganatosittatott. 

b) A dobokamegyei törvényszék Szamosujvártt, 
Dobokamegye minden községeire nézve, kivéve Gyoko 

községet, mely szintén nincs helyszinelve. 

c) Küküllőmegye tvszéke Dicső-Szt-Mártonban. 
Sz. kir. Erzsébethvárosra nézve. 
d) a beszterczevidéki törvényszék Beszterczén. 
Besztercze városra nézve. 

e) Tordamegye törvényszéke Tordán; 
Torda városra nézve. 
f) Az alsó-fehérmegyei törvényszék N.-Enyeden ; 
Nagy-Enyed, Abrudbánya, Korna puszta és Ve- 

respatak városokra nézve; végre 

g) A hunyadmegyei törvényszék Déván, 
Déva és Vajda-Hunyad mezővárosokra nézve. 

III. Az 1871. oktober 1-én kezdődő, s a fent em- 

litett törvényszékeknél teljesitendő ügyletek és hivatalos 

cselekvényekre vonatkozólag a következő felszólitások és 
rendelkezések bocsáttatnak ki: 

1) Mindazon személyek, kik már a telekjegyző- 
könyveknek hitelesitésekor létezett, vagy legalább még 
az 1871. évi oktober 1-je előtt szerzett tulajdon-, zálog- 

birtoklási- vagy haszonbéri jognál fogva, akár a fekvő- 

ségek megjelelése vagy a bejegyzett birtokviszonyok 
kinyomozása tekintetében, a telekjegyzőkönyvekben, va- 
lamely igazitást, kiegészitést, lejegyzést, hozzájegyzést 
vagy átjegyzést igényelhetni vélnek, ezennel felszólittat- 

nak, miszerint ebbeli igényeiket 1872. évi május 31-ig 
bezárólag annál bizonyosabban jelentsék be, minthogy 

különben ezen igények oly harmadik személyek kárára, 
kik 1871. oktober 1-től fogva a telekjegyzőkönyvekben 

foglalt bejegyzések alaplán, további nyilvánkönyvi jogokat 

jóhiszemmel szereznek, többé nem érvényesithetők. 

Ezen bejelentésnek minden, a telekjegyzőkönyvek- 
ben még be nem jegyzett birtokjogokra ki kell terjednie, 

nem tevén különbséget, valjon azok a már használaton 
kivül tett régi, vagy a jelenleg még vezetett bevallási, 
telek- vagy más könyvekboen, lapokban és lajstromokban 
előfordulnak-e vagy sem, s akár nyujtott légyen vala- 
mely fél, bármi biróságnál valamely általa szerzett fek- 
vőség tekintetében birtok átjegyzési kérvényt be, és akár 
van ezen kérvény elintézve, akár sem. 

A bejelentésre köteleztetnek különösen tehát mind 
azon személyek, kiknek birtokjogaik, a helyszinelési 

tkő 

bizottmánynál sem önmaguk által, sem pedig az ezen 

bizottmánytól kirendelt képviselők által nem érvényesit- 

tettek; vagy kik állitólag erősb, vagy közös birtokjogu- 

kat, a bizottmányilag kitudott és a telekjegyzőkönyvekbe 
bejegyzett tettleges földbirtokos ellen, a helyszinelési 

szabályok által kijelölt módon igazolni képesek nem 
voltak, állitólagos igényök akár van a telekjegyzőkönyv- 
vekben, vagy az általános tárgyalási jegyzőkönyvben 

feljegyezve akár sem, (CVége köv.) 

A „Kol. Közl.* eredeti távsürgönye. 
Brünn. A német követek nem jelennek 

meg a morva Landtagon. 

Prága. A cseh Landtagnak egy nem- 

zetiségi törvény terjesztetik elő, ez az or- 

szággyülést két nemzeti kamarára osztja szi- 

goruan keresztül vivén a két nemzetiség teljes 

egyenjoguságát. 

Flórencz. Rómában a had- és pénz- 

Ugyminiszterium számára nagy palotákat épi- 

tenek, a kisajátitott kolostorok e czélra nem 

alkalmasak. 

Fiume. Emlékirat készül a magyar par- 

lamenthez, melyben azt kérik, hogy az osz- 

trák Lloyd társulattal való szerződés csak 

1873 végéig hosszabbittassék meg, s ez alatt 

magyar tengeri kereskedő társulat létrejötte 

mozdittassék elő. 

Lipcse. Bebel és Liebkrecht felhivják 

a socialdemocratákat Némethonban küldjék 

be üldöztesésökről az adatokat, hogy a német 
parlamentnél be lehessen vádolni a kormányt. 

Legujabb táviratok. 
Róma, szept. 13. Az „Opinione"" „Franczia po- 

litika" feliratu czikkében irja: Örömmel vesszük tudo- 
másul azon nyilatkozatot, melyet állitólag Rémusat gr. 
tett, hogy Francziaország a befejezett tényeket Olaszor- 
szágban elfogadja és távolról sem szándékozik emezzel 

villongásokat kezdeni, s hogy a franczia kormány nem 
óhajt egyebet, minthogy a pápa egyházi függetlensége 
minden támadás ellen biztosittassék s a garantia-törvény 
meg ne szorittassék. - Ha ez a franczia kormány pro- 

grammja a római kérdésben, ugy bizonyos, hogy a vi- 
szony a két állam között szilárd alapon és szivélyes 
egyetértéssel ismét helyreállitható. 

Bécs, szept. 13. A „Tageblatt" szerint London- 
ban az a hir, hogy a királynő uralkodótársává szándé- 

kozott emelni a walesi herczeget. - A párisi keleti erő- 
dök 22-én adatnak át hivatalosan a franczia ható- 
ságnak. 

Bécs, szept. 13. A cseh országgyüléshez inté- 
zendő kir. leirat a mult évihez hasonlóan, nem fog az 
országgyülés müködéseinek részletes felsorolásába bo- 
csátkozni, s csak utólag érinti az egyes tárgyakat. 

Prága, szept. 13. A „Pokrok" a küszöbön álló 
cseh országgyülést „alkotmányozó"-nak nevezi s reméli, 

hogy királyi leirattal nyittatik meg. 

München, szept. 13. A miniszterelnöők ma 
Reichenhallba utazott, hogy Bismarckkal a főpapság el- 

len követendő eljárást illetőleg tanácskozzék. 
Brünn, szept. 13. Az összes morva és sziléziai 

ultramontán egyletek képviselői jövő kedden értekezletet 

fvgnak itten tartani. 

A „Wiener Abendpost" a salzburgi 

találkozásról, 
egy londoni lap nyomán ezeket irja: ,„A két miniszter 
feladata egyszerüen annak megvizsgálásában állt, hogyan 

és mi módon lehet a Közép-Európában uralkodó két 
dynastia képviselőinek személyes közeledését illető ál- 
lamaik érdekeivel öszhangzatba hozni s az európai béke 
fentartása körül értékesiteni. A két államférfiunak be- 

csületére szolgál, hogy egyenlő erélylyel és egyenlő böl- 
cseséggel fogta fel az előnyöket, melyek az osztrák- 

magyar és német birodalmakra a megállapitott politikából 

hárulnak. A gondolat, mely az egyesülést ez alkalommal 

sugallta, ugyanaz volt, mely a mult deczember nagy 

politikai demonstratiójában birja eredetét; ugyanis az, 
hogy a két állam viszonyai kizárólag nemzeti érdekeik 
által határoztassanak meg. Mindkét miniszter tehát kül- 
ügyi kérdéseket csak annyiban akart érinteni, a mennyi- 

ben szükségessé válhatnék, hogy mindkét rész olyan 
eshetőségekkel szemben harczkészen álljon, melyek 

lényegileg békés feladatukat hátráltatnák. 
A megállapodás tárgya kizárólag védelmi volts 

azért a gasteini programm mindenütt, hol hasonló czé- 
lokat követnek, csak rokonszenyvel fogadható. Nem 
lehet tehát csodálkozni, hogy mindenekelőtt Olaszország 

adta helyeslését a gasteini értekezlet alapeszméjéhez. 
Másrészt Angolország, mely rendesen a kezdeményezést 
szokta megragadni, ha a béke fentartása jő tekintetbe, 

mindeddig hallgatott. Ha azon tény maga, ho 

állam erkölcsi egyetértése az európai kérdések e 
megoldásának megakadályozására elegendő, 

amott kedvetlenséggel fogadtatik, ugy mégis létezne. 
más tárgyak, mint például a socialista mozgalom, mely- 
nek Gasteinban történt tárgyalását az ilyen érzelmek 
nélkül is kellene méltatni. Különösen Franczia- és Oro. 
országnak kellene, tekintvo az utóbbi idő eseményeit, 
a socialismus elleni minden elővigyázati rendszabály 
örömmel üdvözölni.4 

Gastein és Olaszország. 
Afélhivatalos Perseveranza a gasteini találkozásró. 

egy kétségtelenül sugalmazott czikket ihor, eszmemene 
következő : 

dalommal kétségtelenül barátságos viszonyban al . Az 

utóbbival ez idő szerint épen nem érintkezik, az elsővel 
pedig legfölebb csak bizonyos határkérdésekben elen ő 
kezhetnének ee nnktné de ezek is 

hogy a kormány részéről, midőn az uralkodók 
zására és a megfelelő miniszterek tanakodására ké. 
tek, a velük barátságos viszonyban álló olasz kormány- 
nak tudtára adatott, hogy semmiféle más czéluk nincsen, 
mint maguk között mindon felleget eloszlatni és általános 

politikai kédésekben, melyek az európai békére kell hogy 
vezessenek, egyértelmt eljárást tanusitsanak. 

Természetes, hogy mivel az egyik államban az ál 
lampolgárok legnagyobb része, a másikban pedig azo 
jelentékeny része katholikus, a katholicismusn 
legi, részint a pápaság és az olasz kormány ogyn 

közti viszonyai, részint a vatikáni zsinat dogmatikus 
tározatai által megzavart körülményei anyagot szolg 

tattak két oly hatalmas ur mulatságára, nlyea 
marck herczeg és Beust gróf. blsb 

Az is természetes, hogy ennek az cszimocsorénoki 
eredménye az olasz kormánynak tudtára adatot 

ezt különösen érdekelte, és nem forgott fenn ok 

lódzásra. 
Hanem valószínütlen, hogy több történt, rat 

több fogna történni. A szövetségek alapját mi 
rozott czél képezi, és ez idő szoriut nincsen a 

római kérdés tekintetében sem történhetett megállap 
pedig a hit el volt terjedve, hogy e kérdés a tan 
mány tárgyát fogja képezni. 

Némelyek azt is akarták tudni, hogy az osztrák 
magyar és német kormány megegyezett abban, hogy a 

status guot Olaszországban törvényesnek ismerik el, de 
egyszersmind kimondatott, hogy a római ertár selse 

mélyen keveredjék és az olasz tmire nincse 

helyzetben, hogy annyit igérjen. 

ép ugy gondolkoztak mint a többiek A róm 
reájuk nézve belügy, molynok fejlődését némi 
de jóakaratulag nézik. 

Másrészt Olaszország a pápával szem 

kötelezheti magát többre, mint a mennyit a biztos 
törvény tartalmaz. De az a kérdés, mely fölött osz 

magyar és német kormányok megegyeztek volna, 
emlitett törvényben megelaaltaa maradt és re is 
kérdés. 

mindkét e ha abban megegye ztek, h 

országgal barátságos és bizalmas viszony! 
élni, arra számít, hogy Olaszország a r 

mint eddig is, ölnve 

Olaszország csak k 
dolog, akkor Fran g tis 

igazságot láthat benne, melyet i 



1ogy részt n a p 
rófmak, hogy a pápa helyzetén ja- 

Ikül, hogy Olaszország maradandó 

kellene; Ugy látszik, mindenekelőtt 

hogy megkérdezte Beust grófot, ha vajon 

ándéka vele egyetemben felszólitni Olaszor- 

g pának ! zonyos engedményeket tegyen, 

e or Emanuelt Rómában meghagyják, 

tt az előbbi uralkodó tartózkodását a sz. vá-
 

hetővé tennék. Mit ártana az, ha az olasz g
a- 

v mely a pápa szellemi felsőbbségét biz-
 

ny trón tulajdonosának javára me
g- 

ártana, ha az olasz parlament által hozott az
on 

melyszerint a kolostorok saecularisatioja 

em nyerne alkalmazást ? Ter- 

szág meg fog kérdeztetni a legudvati- 

leggyöngédebb módon, hogy hozzá akar-e 

járulni ? 

metország és vele egész Európa a szán- 

ékolt javaslatok elfogadása által a kath. hyerarchia 

él helyre állithatná, vagy legalább 

rátságosabbá teszi, Ausztria ultramontánjait 

szembe szállna a katholicismus franczia és római 

tai eki sikamlós külpolitikát tulajdonitnak ? 

elmondja, hogy Olaszország nem vona- 

velemre méltatni és végül tiszta, 

ehát Bismarck Salzburgban az ultramontánok 
pápistákkal való kibékülés 
a politikusok egy bizonyos 

ég mindig azt varázsolja a világ szeme elé, 

a mnémet kanczellár Salzburgban a liberalismus 

ett föl és a reactiónak halálos döfést adott. — 

k és szemtelen politikai tányérnyalók képesek 

fájdalom, a nagyon is hiszékeny világ elé fel- 

imni. Lassankint, daczára a Bismarok közegei hazug 

épezetének, a salzburgi tárgyalások fátyola átlátszóbb 

, és ez által Bismarck hg. szerepe is érthetőbb lesz. 

lgár kiáltvány. 
titkos központi bolgár.4 comiténak 

ványa merült fel, melyben ez áll: 

gár testvérek 1 Az ottomán kormány elhatározá, 

ve Mi többé az adó terhét el nem 

i viselhetjük, most is teljesen elszegényedü 

nt lekötelezné, és a Bismarckkal valló operatiok 

talomnak egymás- ! 

nk, ezért az uj 
felráznunk ma- 

enni. Kinek ozunk 

st? Az agáknak és basáknak - a mi vérszivőink- 

nden háremet a mi pénzünkön tartanak. Mi dijunk 

Szolgaság, templomaink és zárdáink meg- 

rablása, nőink és növéreink megbecstelenitése, nemzeti- 

ségünk elnyomása, miveltségünk kiirtása. 

Bolgár testvérek! Mire kell a törököknek ujra 

pénz? Hogy fegyvert kovácsoljanak, melylyel jármuk- 

ban tarthassanak. Ne adjatok nekik egy fillért se többé ! 

Ne higyjetek többé a szultánnak és a pascháknak, eléggé 

gyakran megcsaltak azok már titeket, — töröknek csak 

áruló szolgálhat! Ettől óvakodjatok, mert az árulók 

csak Ali pasának és Andrássy grófnak szolgálnak. Ez 

emberek azt mondják, hogy Oroszország minket a török 

igától akar megszabaditani. – Ez hazugság. Oroszor- 

szág nagy, és nincs szüksége Bulgáriára. Mit Oroszor- 

szág előbb tett, azt hallgatással mellőzzük, most csak 

jót tehet nekünk. Mi a szerbeket illeti, tény, hogy ve- 

lünk azonos érdekeik vannak. A kelet összes kerosztény 

népei között egyességnek, szeretetnek és öszhangnak 

kell uralkodnia. Később mi mindnyájan szabadok és 

egyenjoguak leszünk, Schweitz mintájára fogjuk beren- 

dezni magunkat, a hol különböző népek szabadon és 

boldogan egymás mellett élnek. Saját erőinkre kell tá- 

maszkodnunk. Testvérek ! Barátaink képezik fegyverein- 

ket és seregünket. Készüljetek a harozra és fenjétek 

kardjaitokat! Feledjük el, a mi minket elválaszt, állit- 

sátok helyre azon egyetértést, melynek hiánya fél ezred 

éyvel ezelőtt rabszolgákká tett mindnyájunkat. Fegy- 

verre 1 Fegyverre ! Halál zsarnokainkra.4 

tervet el nem kell fogadnunk 
gunkat és saját sorsunk ur 

Ideje m 

hol nyomatott, nincs megjelölve. 

KÜLNFÖLIIHHIHNIEH. 
Brüssel, sept. 43. A gépgyárak bezárattak; mun- 

káscsapatok czirkálnak az utczákon. 

gyüléshez, le fog mondani a tized-pótlékról és a nem- 

zetgyülés szünidejét bejelenti. : 

! Stockholm, sept. 12. A király aj rendkivüli or- 

szággyülési ülésszakot egy trónbeszéddel nyitotta meg, 

melyben hangsulyozza, hogy az országgyülés egyetlen 

feladata a hadsereg reorganisatiója leend. 

Berlin, sept. 12. A „Kr. Ztg." egy czikkében 

mondja, hogy a salzburgi találka eredménye ujolag be- 

bizonyitotta, hogy Ausztria és Németország barátságos 

együtthaladásra vannak utalva; mert együtt biztosit- 

hatják az európai békét. 

A ,„N. Fr. Presse!í-nek jelentik Flórenczből, hogy 

a berlini és bécsi udvarok által az olasz kormányhoz 

intézett közlemények a két császár találkáját illetőleg 

szerfölött barátságosak voltak, és elismerik azon szol- 

gálatokat, melyeket az olasz kormány a béke és a rend 

érdekében tett. 

A kiáltvány aug. hó 2-én van keltezve, de a hely, 

Páris, sept. 12. Thiers, egy izenetében a nemzet- 

A 
UJBOVSÁGOM. 

óolozsvár, szeptember 15. 

- A király Pozsonyban. Neszter főispán k 

vetkező táviratot kapott hétfőn a király oldala melletti ma- 

gyar minisztertől: „holnap 12. a király este 8-9 óra közt 

külön vonattal Pozsonyba fog érkezni s ott időz szept. 

14-ig.4 A primási palota földiszitve már készen várta ő 

Telségét, kit a pályaudvarnál valamennyi pozsonyi ható- 

ság notabilitásai fogadtak. A pályaudvartól a palotáig az 

egyletek, czéhek s tüzoltóság tagjai képeztek falat, s az 

egész ut fényesen ki volt világitva. Igen nagy embertö- 

meg szakadatlan éljenzése üdvözölte a királyt, kit mára 

nagyszerü fáklyásmenettel szándékoznak megtisztelni. A 

király pozsonyi mulatásának időfelosztása nincs megha- 

tározva, de az bizonyos, hogy jelen leend a hadgya- 

korlatokon. 
— A képviselőház csütörtökön szep. 14-kén 

d. e. 11 órakor üléseit megkezdette. 
— Az országgyüűlési képviselők közül eddig 

oly kevesen vannek Pesten — irja a „P. N.4 sept. 14-ről 

— hogy kérdés vajjon a ház határozatképes lesz-e ? Kü- 

lönösen a haloldal részéről hiányoznak sokan. Deák 

Ferencz már két nappal azelőtt érkezett meg, 13-kán 

este pedig Ghyezy Kálmán is megérkezett. 

— Nagy-Szebenben az érseki jubileum alkal- 

mával m. h. 30-án a legelőkelőbb román tekintélyek 

közül értekezletet tartottak, a mikor is Metian esperes 

inditványára kimondatott, hogy ezután activ politikát 

fognak folytatni és a lehetőleg egyetértésre törekszenek 

a magyar-elemmel. Ezen határozatnak csak két résztvevő, 

Hanea esperes és Román ur, voltak ellene. Az értekezlet 

megbizottakat küldött ki az ország mindazon részeibe, a 
hol románok laknak, - ezen programm terjesztésére. 

Részletes programm csak azután fog megállapittatni, 

miután ezen megbizottak jelentést tesznek az összes 

román népség hangulatáról. 
— Kolozsvár város szervezetmunkáló bi- 

zottságának tagjai lettek: Dr. Bélteki Ferencz, 

Berde Áron, Csulak Dániel, Demeter Károly, Fekete 
Pál, Filep István, Finály Henrik, Dr. Fischer Lajos, Dr. 
Gálfy Endre, Hajós János, Dr. Haller Károly, Halmágyi 

Sándor, Dr. Hintz György, Hirschfeld József, Incze Mi- 
hály, Kállai Lajos, Korbuly Bogdán, Kerekes Márton, 
Keserü Mózes, Kiermayer Károly, Krémer Ferencz, Lu- 
gosi József, Mádai János, Mikó Lőrincz, Nagy Péter, 
Páll Sándor, Papp József, Rosescu Vaszilie, Rucska Já- 
nos, Sándor Józseft, Sárkány Ferencz, Schütz János, 

Simon Elek, Dr. Szabó József, Szász Domokos, Tamási 

János, Ifj. Tauffer Ferencz, Tömösvári Miklós, Ürmösi 
Sámuel, Vizi Endre. Ezek mind 69-től 55-ig való sza- 

vazatot nyertek egyen-egyen. Nyertek ezenkivül még 

hatvanketten csekély számu szavazatot, melyek legna- 

gyobb száma 17 s a többi lemegy egészen 1-ig. 

— szintársulatunk f. hó 28-án végzi be Tor- 

dán az előadásokat s aztán haza tér. Az uj tagok ugyane 

hó 25-ke körül már érkeznek, miután a szinidény octo- 

ber első napjaiban kezdetét veszi. 

A pesti nemzeti szinház sz 
kiütött tüz nagy károkat okozott, bárha a 

szinészek nagy önfeláldozással dolgoztak, még a nők is 
huzták a szivattyukat. Midőn a tüz kitört a szinészek és 
szinésznők az öltözdében voltak, mely a tüz szinhelyé- 

hez legközelebb volt, Felekiné assz. felbomlott hajjal 
menekült ki, s egy bérkocsiban keresett menedéket. Rá- 
kosi Szidi k. a. elájult s ugy kellett a szinházból elvi- 

tetnie. Emberélet nem esett a tüz áldozatául, bár beszé- 

lik, hogy egy kis fiu benn égett volna. Magát a szinházat 
megmentették, a diszletek azonban majdnem mind elég- 

tek; de a ruhatár megmentetett. A leégett melléképüle- 

teket nem számitva a kárt 20-30 ezer forintra tehető, 
irja a „P. Napló." 

– Bittó István igazságügyminiszter kinevezte- 

tése és a képviselőségrőli lemondása folytán f. hó 9 és 

10-én Abrudbányán uj választás történt, mely alkalom- 

mal Bittó 224. szavazattal országgyülési képviselővé 

választatott, mig ellene egyetlen szavazat sem volt. 
– Kis-Zomborban, Torontálmegyében kir. 

távirdaállomás korlátolt nappali szolgálattal megnyit- 
tatott. 

— Gróf Haller Ferencz leányát Haller Irene 
grófnőt sept. 11-én vezette oltárhoz báró Aichelburg 
Lotár. Boldogságot a szép frigyhez. 

— Bismarek Reiechenhallban. Beust gróf f. 

hó 9-én érkezett Reichenhallba Bismarck gróf kiséreté- 

ben. Bismarcknál ebédelt, azután Hoffmann osztályfő- 
nökkel együtt Salzburgba tért vissza. Bismarck herczeg- 

nek megérkezése alkalmával idevaló polgárok leányai 
koszorukat és virágokat nyujtottak át; a helység ható- 

sága küldöttségileg üdvözölte őt, igenn sok épület bajor 
és német zászlókkal volt földiszitve. Este Bismarck her- 
czeg ablakai előtt zenével tisztelegtek, a fürdői zenekar 
a császárhymnust, a porosz nemzeti hymnust és a Wacht 
a Rheint játszotta. A második darab után megjelent a 
birodalmi kanczellár a Hotel Purkert balkonján, megkö- 
szönte a tisztelgést, és a jelenlévőket felszólitotta, hogy 
a fejedelmet, a bajor királyt éltessék. Miután a nép a 
„Wacht a Rhein"-t elénekelte, Bismarck ujra szót emelt 
és ekként szólt: „Valahányszor németek e dalt éneklik 
és a haza egységének és függetlenségének örvendenok, 
mindannyiszor hálás elismeréssel kell megemlékezniök a 

a német hadseregről, melynek mindannyian a haza egy- 

ségét köszönik. Felszólitom önöket, hogy a hadsereget, 

a bajort, poroszt és a többit éltessék." Egy valaki a nép- 
ből erre Bismarck érdemeit beszélte el és a jelenlevőket 
felszólitá, hogy a német császárt, a hazát, a hadsereget 

és a birodalmi gyülést éltessék. A tüntetést tüzijáték 
zárta be. 

Távirati tudósitás a bécsi börzéről. 
Sept. 14-ről: 50, Metalliues 58.75. 50/, Nemzeti 

kölcsön 68.70. 1860-diki államkölcsön 98.-. Bank- 
részvények 762. Hitelrészvények 288.40. London 117. 
o slözüst 178.85. Cs. kir. arany 5.69. Napoleondor 

EFöldtehermentesitési kötvények: Magyar 79.50. 
Temesi 76. —. Erdélyi 76. - Horv.-Slavon — —. 

Tulajd. és felelős szerkesztő : Sándor József. 

15. Beküldetett 
: orvosság és 

g nelkt 
esciére du Barry Londonból. 

Minden betegség gyógyitása gyógyszer és költség 

t Revalesciére du Barry által Londonból, 

1 és felnötteknél 50-szer megtaka- 

deg-, altesti-, mell-, tüdő-, 

lélegzés-, mirigy-, vese- és hugyhólyag- 
a miről kivánságra másolatok ingyen és 

Gyógy. sz. 64.210. 

Nápoly, 17. april 1862. 

Uram! Egy májbaj következtében 7 év óta bor- 

zasztó állapotban voltam, elsoványodtam, s kinlódtam. 

Nem valék képes irni vagy olvasni; minden izo
m TesZz 

ketett testemben; rosz emésztés, folytonos álmatlanság 

szüntelen idegingerben tartott, mely ide oda üzött, soha 

nyugtot nem adott; e mellett mindig buskomor valék. 

Sok orvos kimerült gyógyitásomba, de bajaimat nem 

enyhité. Teljes kétségbeesésemben megkisértém önnek 

Revalesciére du Barry-ját, s most, miután 3 hónapig 

éltem vele, hálát mondok az Istennek. A Revalesciére 

legnagyobb dicséretet érdemel, visszaadta tökéletesen 
egészségemet s abba a helyzetbe tett, hogy társadalmi 
állásomat ismét elfoglalhatom. 

Öszinte hálával és teljes tisztelettel 
Bréhan marduise, 

Táplálóbb, lévén a húsnál, a Revalesciere felnőttek- 
nél és gyermekeknél 50-szer behozza árát gyógyszerek- 
kel szemben. 

1, fontos bádog szelenezékben 1 frt. 50 kr. 
1 Có 2 írt. 50 kr. 3 00 4 Ír.. 50 kr, 5 0b 40 fit, 
12 Có 20 frt., 24 có 36 frt. 
Revaleseciére csokoláde poralak- és táblákban : 

12 csészére 1 frt. 50 kr. 24 csészére 2 frt. 50 kr. 

18 csészére 4 frt. 50 kr. poralakban 120 csészére 10 ft. 
288 csészére 20 frt. 576 csészére 36 frt. 

Kapható: Barry du Barry és társa által Bécsben 
Wallfischgasse 8. és Faukal József fűszerkereskedésében, 
Pesten Töröknél, Brünben Eder F.-nél, Kolozsvártt 
Binder K. úr gyógytárában bel-monostorutcza a Re- 
doutte során. Továbbá: KronstádterJózsef urnál 
kül-monostorutoza 134 sz., bel-monostorutcza 175 sz. 
és főtér 2. szám a zálogintézetnél, valamint minden vá- 
rosban jó gyógyszerészeknél és füszerkereskedőknél; a 
bécsi ház ezen feljül mindenüvé elküldi postai utalvány 
vagy utánvét mellett. 
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Lőrincz házánál, 
TTEEI NEE 

ELADÓ 4. 
Gyaluban a gr. Bánffy részesek raktárában 

kapható tüzifa, jó minőségü és jól ölezett. Ára 
egy kurta ölnek 10 forint. Útalványokat válthatni 
Kolozsvártt, sétatérutcza 16 szám alatt Mikó 

2. sz. Bécsben" intézni. 

2-12 

Gép-mérnök Bollinger 

Ferencznek Bécsben 
ujan javitott leggyakor- 

latibb s az ujabb idők- 

= 

s 
s 

= z 
T 
z 
z 

s 
- ben legkeresettebb 
- s g y 
zass hordozmató- 

g - 

szsg s [ k 
ns lJJégpinczó 

- 

a gyára, ajánlja legjelesebb jégpinczéit 
e sör- és bornak, sat. jég-hűsitő-készü- 
emags lékeit étkek, tej, hus, zsiradékok sat. 
sg eltevésére; viz-hüsitő-készülékeit, fagy- 
e lalt-gépeit és tartóit fagylalt számára, 

s aránylag legjutányosabb árban. Ajánlja 
"továbbá a fennebbi czég jeles fém pezsgő 

e és önpezsgő csapjait és hordó-dugóit, 
= pincze-felvonóit jégkészülékkel és a 
nélkül, igazitásokat is elfogad, valamint 

= régi csapokat és dugókat ujakkal becse- 
rél. Megrendeléseket a fennebbi tárgyak- 
ra, valamint teljes vendéglői és korcs- 
mai berendezésekre elfogad, pontosan 
és jutányosan teljesit s mintalapokat 
árjegyzékkel együtt kivánságra megküld. 
Megrendeléseket kéretik a „gyári fő- 
raktárhoz Wieden, Heumühlgasse 

Legújabb 

összeállitások, 
20-20 részvényes játszik : 

20 darab magyar dij-sorsjegyre és 
2 darab braunsehweigi sorozatos 
sorsjegyre, 

15 havi 10 frtos részletfizetés mellett ; 

20 darab magyar 50 ftos dij-sors- 
jegyre és ! darab braunschweigi 
sorozatos sorsjegyre. 

15 havi 5 Írtos részletfizetés mellett; 

20 darab 1864-ki 50 ftos sorsjegyre 
és I darab braunschweigi soro- 
zatos sorsjegyre, ; 

17 havi 6 frtos részletfizetés mellett; 

20 darab török 400 frankos sors- 
jegyre és ! darab braunschweigi 
sorozatos sorsjegyre, 

15 havi ? frtos részletfizetés mellett. 
Csak oly sorsjegyeket választottunk, a 

mielyek a legelőnyösebb nyeremény-es- 
hetőséggel tünnek ki, s a nyeremény- 
eshetőséget emeli a sorozatos sors- 
jegyek hozzáadá a, a melyekkel már a 
szeptember 30-ki huzáskor 

150,000 ftra ezüstben (adómentesen) 
játszanak a résztvevők, s a melyekkel 
feltétlenül nyerniők kell. A nyeremény 
készpénzben fog elosztatni s ezen kivül 
a résztvevők minden részlet lefizetése 

uután, a fennkijelölt eredeti sorsjegyeket 
egyedüli birtokukba kapják. 

Akármely társulatba egyedül beléphetni 
a két első részlet beküldése mellett.a 

Hitelintézeti igérvények az oktober 
1-diki huzásra, főnyeremény 200,000 ft. 
31, ft. és bélyeg. lnora ya 

a „Mercur 
igazgatóságának váltóüzlete 
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